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AHHoTayms. B ctatbe NpoBoanTCA 0630p NPo6MeMaTuki nepesoda Hay4yHO-TEXHUYECKUX 1 BOEH-
HbIX TEPMMHOB, OMMCAHHOI B PaB0TaXx BbILAIOLLEr0Cs Y4EHOro, CreuuanicTa no nepeBogoBeseHuio,
NPUKNagHOI INHIBUCTKE, OAHOIO U3 OCHOBOMONOXXHIKOB NepeBoia aMepukaHCKO BOEHHOM Tep-
MUHOJIOTAN Ha pyccKuiA a3bIK npodpeccopa J1.J1. Hento6uHa. B cTaTbe [eTanbHO paccmarpuBatoTes
cnoco6bl nepeBoja MHOTOKOMMOHEHTHbIX TEPMIHOB, CIOXHOCTI NEPeBOfa Pa3HOro poja cokpa-
LLieHNiA, a66peBuaTyp 1 ap., NPeACTaBneHHbIX Hay4HOM Hacneaum J1.J1. Hento6uHa.
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Abstract. The paper is a review of the main translation problems of the scientific, technical and
military terms, described in the works of the outstanding scientist, the expert on translation
science, applied linguistics, one of the founders of translation of the American military
terminology in Russian professor L.L. Nelyubin. In the present paper the ways of translation of
multicomponent terms, complexities of translation of different kinds of reductions, abbreviations,
etc., studied in L.L. Nelyubin’s scientific heritage are considered in details.
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Bonpochl mepeBopja Hay4HO-TEXHU-
YeCcKOM M, B TOM YMCJIe, BOCHHOI Tep-
MJHOJIOTMY OCTAIOTCSI B 30HE HAYYHOTO
UHTepeca KaK IepeBOJIOBEeJOB-TepeTu-
KOB, TaK ¥ I€PEeBONYMKOB-IIPAKTUKOB.
OdeHb €MKO ¥ KOHKPETHO IpPOOJIeMBI
IepeBojja TePMUHOB CHOPMYIMPOBAHBI
npodeccopom JI.JI. Henmo6uHbIM B ero
«TonKOBOM II€peBOAYECKOM CIOBape»
[1, c. 145-146], a onpenenieHnst HepeBOf-
YeCKUX IIPUeMOB U IIPMEMOB IepeBoja
npuBefeHsl Ha ¢. 151 m 165 aroro xe
cnoapsi. ITogpo6HO 1 06cTOATENBHO OC-
HOBHbIE TEPMUHOJIOTMYECKIIEe IPOOIeMBI
IepeBojia IPeCTaB/IeHbl B TPeX KHUTAX
B pasgenax «J/lekcudeckue 0cCOOeHHO-
CTU IlepeBOfja aMePUKAaHCKUX BOEHHBIX
MarepuanoB» [2, 3, 4]. YkasaHHbIe pas-
ie/bl — Ba)KHeJIINe B CTPYKTYpe 3TUX
KHUT, IIOCKOJIbKY JIeKCUYeCKye eVHMI-
I1bI, B OCOOEHHOCTY TePMUHBI, SAB/IAIOTCA
HOCUTE/ISIMY OTPOMHON MHpOpMaLNM, 1
UX HEIPAaBWIbHBIN II€PEBOJ, NPUBOJUT
K CyILIeCTBEHHOMY MCKa)XEHMIO CMBbICTIA
opurnHana. IloaTomy paccMoTpuMm co-
Iep>KaHye ¥ peKOMeHJalliy 3TUX pasfie-
JIOB TOfpOOHee.

B Hux BBIJENAIOTCA TPU OCHOBHBIE
TPYIIIbI BOGHHOI JIEKCUKI: BOCHHAs Tep-
MMHOIOIUA, 0603Hayarolas IOHATHUSA,
KOTOpBIE CBSI3aHBI HEIOCPEICTBEHHO C
BOEHHBIM [IeJIOM, BOOPY>KEHHBIMU CUJIa-
MI, criocobamy BefieHUsl BOOPY>KEeHHOI!
00opbOBI M T.Ji.; BOEHHO-TEXHUYECKas
TEPMMHOJIOTHS, KOTOpasi BK/IIOYaeT Ha-
YYHO-TeXHUYECKUEe TEPMUHBI, I SMOILU-
OHAJIPHO OKpallleHHasl BOEHHas JIeKCHKa
(creHr), mpefcTaBIeHHAs CTTIOBAaMU U CO-
JeTaHMWAMM, KOTOpbIe YacTO YHOTpeOs-
I0TCS1 B OCHOBHOM B YCTHOJI pa3rOBOPHOIA
pedy aMepUKaHCKUX BOEHHOCTYXKAILUX
U ABJAIOTCSA (PAKTUYECKM CTUINCTUYe-
CKYIMM CMHOHMMAaMM COOTBETCTBYIOLINX
BOECHHBIX TEPMIHOB.

ToBopsA 0 BOEHHOI ¥ BOEHHO-TEXHMU-
yeckoll TepmuHonoruu, JLJI Henobun
OTMeYaeT, YTO MX COCTAB He SBIETCSA
MIOCTOSAHHBIM, a HEINPEepbIBHO M3MEeH:-
eTCs 32 CuUeT BBINAJieHNA pAfa C/IOB, U3-
MEHEeHMSI ~ 3HaueHWUil, HelpepbIBHOTO
IIONIO/IHEHM HOBBIMM TepMuHamu. K
OCHOBHBIM cIloco6aM 00pasoBaHus BO-
€HHBIX TePMIHOB OTHECEHBI CTIefyIollle:
Mopdonornyeckue, BKmodas adduxca-
VIO, CI0BOOOpas3oBaHMe, KOHBEPCUIO,
ab0peBMaINIO; JIEKCUKO-CEMaHTUYeCKIE,
O3Haualolllle MepPeHOC 3HA4YeHMUs, U3Me-
HeHle 3Ha4eHNs], pacllipeHle 3Ha4eHts,
Cy>KeHle 3HaueHN:d; 3aIMCTBOBaHMe KaK
U3 Apyrux obmacreit HayKu, Tak U U3 APY-
I'UX S3BIKOB.

OrnHol! 13 OCHOBHBIX TPYAHOCTeI! Ilepe-
BOJ]a BOEHHBIX MaTepyajioB aBTOPOM Ha3bl-
BaeTcs IepeBof TepMuHOB. Ilof TepMuHa-
MM IIOHMMAIOTCS CJTIOBA M CTOBOCOYETAHIS,
NPYHATBIE 1711 0003HAUEHVISI CTIeIVaTbHBIX
HOHATWIL B TOJ1 V/IV IHOV 06/1aCTV HAYKY U
TexHUKM. Hapanmy ¢ ogHO3HayHBIMM Tep-
MMHAaMU, IMEIOIIVIMU TOYHbIE U YETKIE Ce-
MaHTMYeCKIe TPAaHUIIbI, aBTOP OTMevaeT U
MHOTO3HA4Hble TepMIHBI, IlepeflaBaTh KO-
TOpBIE B ITepeBOfIaX IPECTAB/IAET 0COOYI0
TpygHOCTb. Hanmpumep, TepMuH security 03-
HayaeT OXpaHeHue, obecredeHue, 6oeBoe
obecrieueHne, 06eCreYeHHOCTD, Oe3orac-
HOCTb, 3aCE€KPEeYeHHOCTb, KOHTPpPa3BefIKa.
MHorue TepMUHBI UMEIOT JI0 iecsT! U 60-
jiee 3HAYeHUI, TI03TOMY MHOTO3HAYHOCTb
Iake OJHOKOMIIOHEHTHBIX TEpMMHOB 3a-
TPyOHAET MX NpaBWIbHOE NMOHUMaHMe U
nepeBofl, afleKBaTHOCTb KOTOPOTO, 1O YT-
BEPXK/IEHMIO aBTOpa, ITOTHOCTbIO 3aBUCUT
OT KOHTeKcTa U cuTyarym. OcTaHOBUMCA
Ha BOIIpOCe IlepeBOfia BOEHHBIX TEPMIHOB
6oree mogpoOHo.

C ToYKM 3peHMs TPYAHOCTY MOHMMA-
HU U IIepeBojia BOEHHbIe TePMMHBI IO -
pasfenATCcsa Ha TPU IPYIIIbL:
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1. TepMmuHbI, 0603HaYAIOLINE peaTn
MHOCTPAHHOII JIe/iCTBUTEIbHOCTY, UMIEH-
TUYHbIE peajnsAM U JAeCTBUTETbHOCTI
COOTBETCTBYIOLIE! CTPaHbI, HANpyUMep:
field hospital — moneBoit rocnutans, chief
of staff - HayanbHUK mTA64, recoil brake -
TOPMO3 OTKaTa.

IloHumMaHue M TeEpeBOJ TEPMUHOB
3TOJl TPYHIIIBI HE COCTaBIAET 0CO00It
TpyAHOCTH. BO3MOXKHBI cnefyromue ciy-
Jay [epeBoja:

1) B kauecTBe 5KBMBAJIEHTA MCIO/Ib-
3yeTcs pyCCKuii TepMIH, popMa KOTOPOTo
cBA3aHa ¢ POpPMOIT aHITIMIICKOTO TepMIHA
(Tax HasbIBaeMble MHTEpPHALMOHATbHbIE
TePMUHBI), HAIIpUMep: army — apMus, di-
vision — [UBU3NS, general — reHepal.

2) B kauecTBe OKBMBajJIeHTa MC-
HOJIb3YeTCsA PYCCKUII TepMIUH, popMa KO-
TOPOTO He CBA3aHa ¢ (HOPMOIT aHITIMIICKO-
ro TepMIHA, Hanpumep: rifle - BUHTOBKa,
company — pora.

3) MHOrOKOMIIOHEHTHbBI AHIJINII-
CKMIl TePMWH, COCTOSIINIT U3 HECKOJIb-
KUX CJIOB, TIEPEBOANTCA PYCCKUM TEPMMU-
HOM, KOMIIOHEHTBbI KOTOPOT'O COBIIQJAIOT
no ¢opme ¥ 3HAYEHMIO C COOTBETCTBY-
IOIVMY  KOMIIOHEHTaM!  aHITIMIICKOTO
TepMIHA, Hanpumep: antitank artillery -
IPOTUBOTAHKOBAsA ApTU/IIEPUA.

4) OOuiee 3HauYeHNE MHOIOKOMIIO-
HEHTHOTO TePMIHA IIOJTHOCTBIO COBIIa/[a-
eT CO 3Ha4YeH)eM aHaIOTM'YHOTO PYCCKOTO
TEPMIHA, HO OT/ie/IbHbIE €70 KOMIIOHEHTBI
OT/INYAIOTCA OT KOMIIOHEHTOB PYCCKOTO
TepMMHA, Hanpumep: field equipment -
IIOXOf{HOe CHapsDKeHue, flame thrower —
OTHeMeT, mine detector — MMHOUCKATEIb.

2. TepmuHbl, 0603HavarmMe peannu
VMHOCTPAHHON JIeICTBUTEIBHOCTH, OT-
CYTCTBYIOIIVIE B PealbHOI JAeliCTBUTENb-
HOCTU COOTBETCTBYIOILEHl CTpPaHbl, HO
MMeoIyie OOLIeNPUHATbIE TePMIHOIO-
TMYecKye SKBUBAJIICHTHI, HAIpuMep: fer-

ritorial army — TeppuTOpManbHasg apMUS,
headquarters and headquarters company —
mrab u mrabHas poTa. AJeKBaTHBI IIe-
PEBOJI TaKVX TePMMHOB IOCTUIACTCS IIy-
TeM IT0J00pa COOTBETCTBYOIIVX PYCCKMX
aHAJIOTOB M IIyTeM afIeKBaTHON 3aMeHbI,
Hanpumep: delaying resistance — MaHeB-
peHHass 00opoHa, fire base — orHeBas
rpynmna, classified information — cexper-
Hble CBefleHNns, articles of war — monoxxe-
HJIe O BOCHHO-CYZIeOHOM /IeTIONPOU3BOJ-
CTBE U AMCLUUIUIMHAPHBIX B3bICKAaHMAX.

Bonbimoe 3HaueHme Ipu IepeBofe
TEPMUHOB 3TOJ TPYNIbl Hpuobperaer
KOHTEKCT, KOTOPBIil TI03BOJIAAET BBIBECTU
obliee 3Ha4YeH)E TEPMMHA U3 3HAYCHMI
€ro KOMIIOHEHTOB.

3. TepmuHbl, 0603HaYaloMe peannun
MHOCTPAHHON JeICTBUTEIbHOCTH, OT-
CYTCTBYIOILYIE B Pea/IbHOI JeICTBUTENIb-
HOCTU JIPYTOJ CTpaHBl U He MMeIollye
OOLIEITPUHATBIX PYCCKUX TEPMUHOJIOTY-
4eCKMX SKBMBAJIEHTOB, Hampumep: alert
hanger — anrap BblIETa IIO TPEBOTE.

IlepeBOsi 3TMX TEpPMMHOB IIPENCTAaB-
€T HanOOobUIYI0 TPYFHOCTD, OCKO/b-
Ky IIPaBU/IbHBIN IIEPEeBOJL HE MOXKeET ObITh
chenaH 0e3 TIIATEIbHOTO, VHOIAA Jaxke
STUMOJIOTMYECKOTO aHa/IN3a ero KOMIIO-
HeHTOB. OOBIYHO IIepeBOy] STON I'PYIIILI
TEPMUHOB JJOCTUIAETCS MOCPEACTBOM:

a) ONMCaHMA 3HAYEHMe aHITIMIICKOTO
TepMMHa: attack problem - TakTmdeckas
3ajlaya IO BeJIEHNIO HACTYNATelTbHOTO
601, field study — n3yueHne ombiTa BOJICK,
ground time — BpeMs Haxox/jeHns (camo-
JIeTa) Ha 3eMIIe;

6) JOCTIOBHOTO IepeBOfia, HAaIlpUMep:
general staff — obwwit wrab, tactical air
command — TaKTU4eCKoe BO3JYIIHOe KO-
MaHJIOBaHIe;

B) YaCTMYHOI VIV IIOJTHOM TPaHC/IN-
Tepalyy, Halpumep, master sergeant —
MacTep Cep>KaHT;
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T) TPAaHCIUTEPALUM U JOCTOBHOTO
nepeBofa, Hampumep: chief master-ser-
geant — ITIABHBIN MacTep cepKaHT, Texas
fower — TeXaccKas BBIILKA;

1) TPaHCKpMOVMPOBaHMA M ITIEPeBOJia,
Harpumep: warrant officer — yopeHT-odpu-
ep.

Jla>ke mpuBefeHHbIE BbIIIE OTHE/NIbHbIE
IIpMIMepbI IEpeBOJja TEPMIHOB y>Ke IIO0Ka-
3BIBAIOT BCIO CJIOXKHOCTb II€pPeBOfia Tep-
MUHOJIOTMI B BOEHHBIX MaTepuaax.

B kHurax [2, 3, 4] Tak)Ke BCKPBIBAIOTCS
IPUYMHBI TEPMUHOMIOTUYECKUX OLIMOOK.
OcHoBHasA ommbKa COCTOUT B TOM, 4TO
IIepeBOJJYMKY MHOTJA CTPEMATCA HANTU
OyKBa/IbHOE COOTBETCTBME VHOS3BIU-
HOMY TepMuHy. JIpyroro popa ommoOkn
BO3HMKAIOT B Pe3y/IbTaTe HENPaBUIbHO-
T'O OTHECEHMA TePMMHA K OJHON U3 yXe
yKa3aHHBIX TPYII ¥ BbIOOpe HeafieK-
BaTHOro criocoba nepesopa. Eme ogHoit
OINMOKOI TIepeBOfia ABIACTCA IIEPEBOJ
10 CO3BYYIIO, KOT/Ia aHIIMIICKMIL TEPMUH
UM €r0 KOMIIOHEHTBI II0 CBOEMY 3By4Ya-
HIIO aHAJIOTMYHBI PYCCKOMY TEPMIHY, HO
UMEIOT JIpyroe 3HadeHue. ABTOP COBETY-
€T YYUTBIBAThb peajbHOE 3HAYEHNUE Tep-
MJHA B JJAHHOJ 0OCTaHOBKe, B JTaHHOM
KOHTEKCTE, a TaK)Xe BO3MOXKHBIN CHBUT
3HAYeHNs TePMMHA IIPU UCIIONb30BAHNU
MHO>KECTBEHHOTO 4MCIa (BCe 9TU IIOJIO-
JKEHMA WJUIIOCTPUPYIOTCSA HAI/IAJHBIMU
IpUMepamn).

Ilepexopa K ONMCaHMIO TPYZHOCTEN
nepesopia cokpauenuii, JI.JI. Hemobun
CHayaja BbIfIe/IAET UX BUJBI U XapaKTep-
Hble CTIOKHOCTM MX IepeBogia. [lotom on
OCTaHaB/IMBAETCSA Ha OCHOBHBIX ITpyeMax
nepeBojja cokpaijeHnii. OH yKasbIBaer,
BO-IIEPBbIX, HA HEOOXOIMMOCTD TLIATE/Tb-
HOTO M3y4eHUsA KOHTEKCTA, M3 KOTOPOro
CllefiyeT MOIMbITATbCA ONpefennTb oblee
3HaYeHMe COKpallleHNA U, BO-BTOPBIX, Ha
HeOoOXOAVMOCTb IPOBEJIEHUA TIATeNb-

HOTO aHaIM3a CTPYKTYPBI COKpAIeHNs
U pacindpoBKe ero KOMIIOHEHTOB. BpI-
JleJIeHbl CIefyIolye IMpueMbl IepeBofa
COKpallleHMIl: IO/MHOe 3aMMCTBOBAaHUe
QHIJINIICKOTO COKPAIleHNs] B JIATMHCKIX
OyKBax, TpaHC/IUTepaLys, TPaHCKPUON-
poBaHIe, 3BYKOOYKBEHHOE TPAHCKPUOM-
poBaHNe, IMepeBOf IOTHOTO 3HAYeHN,
IepeBOJ, U TPAHCKPUOMpPOBaHIME, IION-
HbIJI [IePeBOJl 3HAYEHMs U CO3[AHNUS Ha
€ro OCHOBE PYCCKOTO COKpaleHus. Bce
3TU MOJMIOKEHNUSI B KHUTAX WITIOCTPUPY-
I0TCS1 [TOKAa3aTe/IbHBIMY IIPYMEPaMIL.
OcTaHOBMMCS Ha IpobiieMax MepeBo-
ma cokpamenuit nogpobuee. Cokpaiiie-
HMS B 3aBMCMMOCTH OT BUJa KOMMYHM-
KaLluy 1 pean3aliy MX B pedn IPUHATO
IenuTb Ha rpadudecKne 1 JIeKCUIecKIe.
Ipaduueckue cokpaiieHus: ymorpeons-
I0TCSL TO/MBKO B IIMCbMEHHON pedn, B
YCTHOJT pedy OHU peajn3yTCs MOMTHOM
dopmoit Tex eaMHNL, KOTOpble Ipen-
CTaBJIAIOT B TeKcTe, HanpuMmep: FA — field
artillery (monesas aprmwmutepus). K nexcu-
YeCKUM COKPAIIEHNAM OTHOCATCS ycede-
HIS, HanipuMep, sub — submarine (1opBo-
[Has JIOfIKA), «TeeCKOIMYecKe» CI0Ba,
Hanpumep, radome = radar+dome — 06-
Tekarenb aHTeHHBI PJIC, u cob6cTBEHHO
ab0peBMaTypbl. AGOpeBMaTYphl IOfpa3-
[eAI0TCS Ha 3BYKOOYKBEHHbIE M aKpO-
HUMBI. 3BYKOOYKBEHHBIe a00peBMaTYPBbI
ABJIAIOTCS JIEKCUYECKVIMI eAVHNLIAMY 1
peanusyioTcst B peun andaBUTHBIM Ha-
3BaHyeM OykB, Hanpumep: MG [‘emdzi:]
- machinegun (mynemer); MP [em’pi:]
- military police (BoeHHas mHOMMIMA).
AKpOHMMBI IIPeACTaBIAT 000 /eK-
CUYeCKVe efVHMIIBI, pealns3youuecs B
pedn B COOTBETCTBUY C HOPMOIL IIPOM3-
HOLIIHNS, IPUHATON Ji/151 OOBIYHBIX CIOB,
Hanpumep: FEBA [‘fi:ba:] - Forward Edge
of the battle Area. [IpakTyka IIoKa3bIBaeT,
4TO HaMOOJIbIINE TPYFHOCTH AJIS IIepe-
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BOJa IIPEACTAaBIAIT CO0OI 3BYKOOYK-
BeHHbIe aO0peBUaTyphl ¥ aKPOHVMBI.

TpynHocTH IepeBozia cokpaleHmit 06-
YCTIOB/IMBAIOTCS U T€M, 4TO abOpeBmanmm
HIO/IBEpPraloTCs IIOYTY BCe YaCTH peyy, Ha-
IpUMep: CyllecTBUTeNbHbIe company — Co
(pora); npunararenpHble primary — prim,
IIaronsl attach — atch (mpupaBsare), Hape-
uynsg SW - southwest, ipepgiorn w/o — with-
out u T.JI., a TAKKe ¥ Te€M, YTO B HaIIMCa-
HVM COKpAIlleHNI1 Hab/TioaeTcst 60O
PasHO00II: OHM MUIIYTCS MPOIMUCHBIMU U
CTPOYHBIMU OyKBamy, ¢ TOUYKamMy u 6e3
TOYEK, C/IMTHO U Pasfie/IbHO, CO 3HAKAMU
mpobu mm ¢ nuratypoii (&) u 6e3 HuX.
Oco6eHHO BaKHBIM ABIAETCA TO, 4YTO
3HA4YeHVs COKpAILeHMII 4acTO He COBIIA-
JAIOT CO 3HAUEHMSAMM VX HOMHBIX QOpPM,
IpeTepIeBasl ONpefie/ieHHble CeMaHTIYe-
ckre cpBuru. Hanpumep, Tepmunsr Mili-
tary Police - BoenHas nomvuus, Women’s
Army Corps — KeHCKasi BCIIOMOTaTe/IbHasI
Cmy>k6a CYXOIYTHBIX BOVICK SIBJISIIOTCS Ha-
3BaHVAMM OIIPEfie/IeHHBIX OpTaHM3alNii,
a COKpallleHVsI OT 9TUX TepMIHOB 0003Ha-
YaloT 4IEHOB 3TON opranusanymu: a MP -
BOEHHBIN nommieiickuii, a WAC — BoeH-
HOCTTY>Kalljasi >KeHCKOJ BCIIOMOTaTeIbHO
CITy>KOBI CyXOmyTHBIX Boiick. Eme opHa
TPYAHOCTb IIepeBOJA COKpAleHWiT 3a-
K/TIOYaeTCsl B TOM, YTO HEKOTOPBIe U3 HUX
MOTY MIMETb IT0 HECKOJIBKO JIeCSITKOB 3ape-
TYICTPMPOBAHHBIX 3HA4YeHWIl. HAIpUMeD,
COKpalljeHye A B aHITIMIICKOM SI3bIKe VIMe-
eT 607ee 60 pasMMYHBIX 3HAYeHMIL, B — 60-
nee 40, CA - 6onee 20 u mp. Kpome Toro,
CYILIECTBYIOT He3aperMCTPUPOBAHHBIE U
HeouIMabHble 3HAYEHMs 3TUX COKpa-
IIEHUIL.

Kax mpasuio, mpu mepeBofie cOkpa-
I[eHNI1 Yalje BCero oOpaIialnTcsa K Co-
BapsM. Ho nmanexo He Bce cokpaiieHus,
BCTpeYAIoLINecsi B YaCTHOCTY B OOEBBIX
ITOKYMEHTaX MOXKHO HAaiiTU B C/IOBapsix,

II03TOMY HeOOXO[VIMO 3HaTb OCHOBHbBIE
IpUeMbI IIepeBOJa COKPALIeHMIL.

Brigenarorcs Takye IpueMsbl, Kak:

a) IlomHoe 3amMMCTBOBaHME AHITINII-
CKOTO COKpAIleHVS B TATMHCKMX OyKBax.
9TOT HpueM OOBIYHO MCIONb3YeTCA I
ycnoBHBIX 0603HaueHnit. Hanpumep, UT
(Underwater Training — NORBOJHBIN, /IS
y4eOHBIX Ijefeli) B PyCCKOM IIepeBofie T1e-
penaetcs xak UT.

6) Tpaucnurepauns. Hanpumep, co-
kpamenne SEATO - South-East Asia
Treaty Organization - Opraausanus
ctpaH IOro-Bocrounoit A3um nepepaet-
cs Ha pycckoM sa3bike Kak CEATO.

B) Tpanckpubuposanmue. Hampumep,
BAT - Battalion Antitank no-pyccku me-
penaeTcs Kak «baT».

r) 3BYKOOYKBEHHOE TpPaHCKpMOUpO-
BaHyue. Hanpumep, ab6pesmarypa CIC
- Counterintelligence Center — KOHTppa3-
BeJIbIBaTe/NbHAsA CITY>K0a) IepefaeTcs 11o-
pyccku kak Cu-Aii-Cn).

1) IlepeBoy MOMTHOTO TepMMHA, JIeXKa-
I[ero B OCHOBE COKpAllleHVs, HallpyuMep,
ALFCE - Allied Land Forces, Central Eu-
rope nepeBopuTcsa Kak «OObeuHEeHHbIE
cyxonyTHble Bolicka HATO na Illen-
TpPa/IbHO-eBPOIIETICKOM TeaTpe».

e) IlepeBoy wm TpaHCKpuOMpOBa-
Hue. Hampumep, CAGE - Canada
Automatic Ground Environment 1e-

pemaeTcs mo-pyccku kak Kanazckas rmo-
JTyaBTOMAaTM4ecKas CUCTeMa YIpaB/IeHMs
TIBO «Keitmx».

x) IlepeBop MOMHOTrO TepMuUHa, TeXKa-
I[eTO B OCHOBE COKpallleHMs U CO3[jaHue
pycckoro cokpaenusa. Hanpuwmep, CIA -
Central Intelligence Agency mepeBORUTCS
KaK «IleHTpaJbHOE pa3BeJbIBaTe/lbHOE
yIpaBieHNe» U UMeeT cokpalteHne IPY.

OTMeuaroTcs crefyolue TPYAHOCTH
U CIIOCOOBI IepeBOja MHOTOKOMITOHEHT-
HBIX TePMIHOB:
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1) mpu moMolM aHAJIOTMYHON IIpe-
HO3UTMBHO aTpMOYTUBHOM TpYIIIHI,
HanpuMmep: mobile cargo platform — non-
BIDKHasA TIpysoBas Iuat¢popma; 2) Ipu
MOMOIIY TIePeCTAaHOBKY KOMIIOHEHTOB,
HanpuMep: service battery ammunition
section — orpeneHme 6oenuTaHuA Oara-
pen oOCIy)XMBaHMs; 3) NPU I[TOMOIIN
COYEeTaHWIT THUIMA «CYLIeCTBUTENbHOE +
IpeyIor + CYI[eCTBUTEIbHOE», HAIPU-
mep, blackout road march - mapu o no-
poraM ¢ BBHIKJIIOUEHHBIMY (apamys; 4) npu
MIOMOIIY VICTIONIb30BaHMA IIPUYACTHBIX 1
leelIpMYaCTHBIX O00OOPOTOB, HaIpUMep:
eight-man infantry squad — iexotTHOe OT-
JieTIeH1e, COCTOsIIee 13 BOCbMI Ye/TOBEK;
5) Ipyu IOMOIIY OINCATeIbHOIO Iepe-
Bofa, HanpuMep: Tank heavy task force -
TaKTUYeCKass Tpynma ¢ IpeobnasaHyeM
TaHKOB.

Becbma cymjecTBeHHa ciemyomas
peKOMeH/jallMisl B OTHOIIEHUY IIOCTIeNO-
BaTE/IbHOCTY IIPOBENEHNA CEeMaHTUKO-
CMHTAKCMYEeCKOTO aHa/IN3a MY IepeBo-
Jie MHOTOKOMIIOHEHTHBIX TEPMMHOB: 1)
HepeBecTy KII4eBOe CI0BO, KOTOPBIM,
KaK IIPaBIUJIO, AB/IAETCA IOCIENHee CII0-
BO T€PMIUHOIOTMYECKOTO PAAa; 2) Mpo-
aHA/IM3MPOBATh CMBICTIOBBIE CBA3Y BHY-
TPU BCETO psAfla MKy KOMIOHEHTaMM 1
BBIJIe/IUTH CMBIC/IOBbIE I'PYIIIBI, IIPMYeM
aHa/IM3 BefleTCA C IepBOro C/I0BA CIeBa
HAINpaBo; 3) YCTAaHOBUTH CBA3M MEX[Y
BBbIJIe/ICHHBIMIU CMBIC/IOBBIMU TPYyNIIAMMU
U TIPOBECTM IEePeBOJ| BCETO TEPMMIHO-
JIOTMYECKOTO PsAfia, HauMHas C KIode-
BOTO CJIOBA IIOC/IE[OBATEIbHO CIIpaBa
HajieBO; 4) IMpPOBECTU CTUIMCTUYECKMUI
aHaIM3 M OTPEeJAKTMPOBATH IIEPEBOJ.
[lenmaetcss moppoOHBIT pasbop mpume-
poB. Ocoboe BHUMaHMe obpalaercs Ha
nepenavy HasBaHUII U MHIEKCHBIX 000-
3HAUeHMI, BXOAALINX B COCTaB MHOTO-
KOMIIOHEHTHBIX ~TEPMIUHOB, KOTOpbIE

CTy>KaT JII HAYMEHOBaHMA Pa3/INYHBIX
06pasioB BOOpY>XeHus u 00eBOIl Tex-
HUKN. 37eChb BBIIENIAIOTCA CIefyoliye
ocobeHHOoCTH. B pycckom sA3bike mc-
HO/Ib3yeTCA OOpPATHBIN MHOPANOK Clle-
JOBaHMA KOMIIOHEHTOB: Ha3BaHUe MM
MHJeKCHOe 0003HavYeHNe, KaK IpaBuiIo,
CTaBUTCA Ha IOCIe[Hee MeCTO; IIPY Ha-
INYMM B aMEPUKAHCKOM BapMaHTe TOTO
U J[PyTOTO B PYCCKOM IIepeBOJie Ha3Ba-
HIe TIpefLIecTBYeT MHIEKCHOMY 000-
3HAUeHMI0; Kamubp M HaIMOHAIbHAaA
IPUHA/JISKHOCTD BBIHOCATCS Ha IIepBOe
MeCTO; TIpY HeoOXOZVMMOCTU BBOJUTCA
COOTBETCTBYIOIIlee IMOACHAILIEE CIOBO.
Hanpumep, Sergeant missile — ynpasns-
emas paxera «CepxaHT», XC-142A V§-
TOL - camoreT BepTUKA/IbHOTO B3JIeTa I
nocagky XC-142A. B Tex ciy4dasx, Korja
B OpWUIMHAJe JAeTCA TOIbKO Ha3BaHNe
VIV VHIEKCHOe obOo3HadyeHNue 6e3 Ha-
3BaHMA BUJIa BOOPY)XXEHNA, IPU TIePeBO-
e 3To HasBaHue nobasnsaercs: the Fal-
con — ympapnseMas pakera «®DaikoH»,
the M113 - 6poneTpancroprep M113.
ITpu nepepaye Ha PyCCKMil A3BIK HOMEH-
KIaTypPHbIX OOO3HaYeHMI pPa3INMYHBIX
BUJIOB BOOPY>KeHMA ¥ 60eBOVI TeXHVKH,
KaK IIPaBUJIO, JAeTCSA Pa3BEePHYTHIN Ile-
pesog: rifle, automatic, cal.30, Browning,
M1918/A2 - BTOpOI BapUaHT MOJIEPHMU-
3M[POBAHHOI MOJIE/IM PYYHOTO ITy/leMeTa
cucreMbl «bpayHmHr» obpasna 1918 .
Kanubpa 7,62 MM.

PaccMoTpenHbIe Bbllle 0COOEHHOCTU
U IIpUeMBbl IlepeBOfia TEPMUHOB, COKpa-
I[eHNI, a TaK)Ke HEeKOTOPbIX Ha3BaHMII
1 0003HAYEHNIT, BCTPEYAIOIUXCA B Ha-
YYHO-TEXHIYECKNX MaTepyasax, B 4acT-
HOCTMU, BOCHHBIX, M BBIfIEJICHHBIX IIPO-
¢deccopom JI.JI. Hemo6MHBIM OTHOCATCA
K OCHOBHBIM PeKOMEHJALMAM, KOTOpbIe
MOTYT OKa3aTb IIOMOIIb B IOATOTOBKE 1
HpaKTIYeCcKol paboTe IepeBOIINKOB.
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